Trade in Precious Metals and Precious Metal Articles (Swiss Law)
	Criminal Provisions
Offences 

a. Counterfeiting and falsification of stamps

1) Anyone who submits articles for hallmarking or, for the purpose of sale, makes, commissions or imports, supplies or offers to supply articles under a mark that is liable to be misleading or that is prohib- ited under this Act, being articles that do not meet the prescribed standard of fineness as precious metal articles or articles not meeting the provisions of this Act, as multi-metal, plated or imitations, any person who stamps on precious metal articles or multi-metal articles a mark purporting to represent a higher fineness than actually exists, shall, if acting with intent, be liable to a term of imprisonment or to a fine not exceeding CHF 100,000.61

2) If the offender acts professionally, he or she shall be liable to a term of imprisonment of at least one month.

3) If the offender acts through negligence, he or she shall be liable to a fine not exceeding CHF 50,000. 

Excusable errors committed in the course of the manufacturing process are not classified as negligence.

Art. 45
1) Anyone who counterfeits or falsifies Swiss, foreign or international stamps (hallmarks or symbols), anyone who uses such marks,

anyone who produces, procures or supplies to third parties devices for counterfeiting or falsification of such marks, shall, if acting with intent, be liable to a term of imprisonment or to a fine not exceeding CHF 100,000.

2) If the offender acts through negligence, he or she shall be liable to a fine not exceeding CHF 50,000.

3) Article 246 of the Swiss Criminal Code does not apply.

As of 1 Jan. 2007, the penalties threatened and the limitation periods are to be interpreted and converted in accordance with Art. 333 para.

2 to 6 of the Swiss Penal Code (SR 311.0) in the version of the Federal Act of 13 Dec. 2002 (AS 2006 3459).
	Криминально-правовые положения
Правонарушения

а. Подделка и фальсификация штампов

1) Лица, предоставляющие изделия для простановки фирменных знаков либо с целью продажи производящие, заказывающие, импортирующие, поставляющие или предлагающие поставку изделий, имеющих отметку, заведомо ложную или запрещенную согласно данному Акту, и являющихся таким образом изделиями, не соответствующими утвержденному стандарту пробы для изделий из драгоценных металлов либо изделиями, не соответствующими положениям данного Акта в качестве полиметаллических изделий, изделий с электролитическим покрытием или копий, а также лица, намеренно проставляющие на изделиях из драгоценных металлов или на полиметаллических изделиях отметки с указанием пробы, более высокой, чем их подлинная, подлежат заключению под стражу или наложению штрафа, не превышающего 100.000 швейцарских франков, если вышеупомянутые действия были совершены умышленно.

2) Если правонарушитель действовал в рамках профессиональной деятельности, он или она подлежит тюремному заключению минимальным сроком в один месяц.

3) Если правонарушение было совершено из-за халатности, на правонарушителя налагается штраф, не превышающий 50.000 швейцарских франков. 
Допустимые ошибки, совершенные в ходе процесса изготовления, не классифицируются как халатность.

Ст . 45
1) Лица, подделывающие или фальсифицирующие швейцарские, иностранные или международные штампы (фирменные знаки или символы),

лица, использующие такого рода отметки,

лица, производящие, закупающие или поставляющие третьим сторонам оборудование для подделки или фальсификации такого рода отметок, 

подлежат заключению под стражу или наложению штрафа, не превышающего 100 000 швейцарских франков, если эти действия были совершены умышленно.

2) Если правонарушение было совершено из-за халатности, на правонарушителя налагается штраф, не превышающий 50.000 швейцарских франков.

3) Статья 246 уголовного кодекса Швейцарии не применяется.

Согласно решению от 1 января 2007 г. потенциальные взыскания и исковые сроки давности должны быть интерпретированы и изменены в соответствии с параграфами 2-6 Статьи 333 уголовного кодекса Швейцарии (SR 311.0) в редакции Федерального акта от 13 декабря 2002 г.(AS 2006 3459).


